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Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik van de

Videomatic LUX

- Deze aanwijzingen voor het gebruik eerst lezen a.u.b. -

1. Aanwijzingen ten aanzien van de elektromagnetisch

verdraagzaamheid (EMV)

Het opto-elektronische leeshulpmiddel is voor gebruik in alle woonruimten

geschikt, mits de stroom van het openbare net wordt afgenomen.

Het opto-elektronische leeshulpmiddel is voor gebruik in de aangegeven

elektromagnetische omgeving bestemd. De gebruiker dient zich er vooraf

van te overtuigen, dat het apparaat daadwerkelijk in de beschreven

omgeving wordt gebruikt.

Het opto-elektronische leeshulpmiddel gebruikt HF-energie uitsluitend

voor het eigen functioneren. Daardoor is hoogfrequente storing zeer

gering en is de kans dat apparaten, welke in de nabijheid worden

gebruikt, hierdoor worden gestoord, zeer klein.

Desondanks kan het mogelijk zijn, dat gebruik van het apparaat tezamen

met andere apparaten tot storing van één van de apparaten leidt.

Daarom dient erop gelet te worden, dat het apparaat niet direct naast of

op een ander apparaat wordt geplaatst.

Indien de plaatsing van het opto-elektronische leeshulpmiddel in directe

nabijheid van medische, analoge meetapparatuur niet te vermijden is,

moet de gebruiker van deze meetapparatuur erop gewezen worden, dat

de werking van deze apparatuur in deze opstelling grondig getest dient te

worden.

Elektronische apparaten zijn gevoelig voor electrische ontlading en hoog-

frequente elektromagnetische velden.

Om storingen van het apparaat door HF-energie te vermijden, dient de

gebruiker een minimale afstand tot draagbare en mobiele  HF-telecom-

municatie-apparatuur van een meter aan te houden.
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Gebruiksaanwijzing aandachtig lezen a.u.b.!

Productbeschrijving

Elektronische beeldscherm-leessystemen vergroten op opto-elektronische

wijze teksten en beelden. Deze worden door de camera opgenomen en

op het beeldscherm weergegeven. 

Doelstelling

Beeldscherm-leessystemen zijn medische hulpmiddelen voor het lezen

van zwartschrift. Slechtzienden compenseren daarmee hun slechtziend-

heid of ziekte. 

Levensduur

7 Jaar vanaf fabricagedatum, bij het nakomen van het voorgeschreven

onderhoud.

Installatievoorschrift:

De apparaten mogen alleen in gesloten en droge ruimten geplaatst en

gebruikt worden. Deze apparaten mogen niet in combinatie met andere

medische apparaten, die dienen tot instandhouding van het leven, teza-

men op dezelfde netgroep worden aangesloten. 

Het apparaat is niet voor gebruik in explosiegevaarlijke ruimten bestemd.

Het leessysteem mag alleen op een goedgekeurd electriciteitsnet worden

aangesloten.

Het is een apparaat van veiligheidsklasse I. De openingen in de behui-

zing zorgen voor voldoende koeling en mogen niet worden afgedekt. 

!Attentie!: Er mogen geen vloeistoffen in het apparaat terechtkomen.

Beveiliging / classificering type B

De apparaten zijn als type B geclassificeerd.
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Plaatsing 

Het beeldscherm-leessysteem wordt door een productspecialist bij u

geleverd en geplaatst, waarna de bediening duidelijk wordt uitgelegd.

Het camerasysteem dient op een stabiele ondergrond te worden

geplaatst. Hiervoor zijn de in hoogte verstelbare onderstellen van

Reinecker Reha-Technik zeer geschikt.

Indien het leessysteem op een in hoogte verstelbaar onderstel
wordt geplaatst, dan dient het apparaat met de 3 meegeleverde

schroeven te worden bevestigd.

Montage van de meegeleverde houder voor het bedienings-

paneel

Zie hiervoor de bijlage a.u.b.

Aansluiting en ingebruikname

Het camerasysteem dient met de bijgeleverde netkabel op een goedge-

keurd stopcontact te worden aangesloten.

!Attentie!: De netaansluiting op het apparaat dient uitsluitend voor de

meegeleverde TFT-monitor. 

Het systeem is nu gebruiksklaar.

Stand van de monitor

Door de uiterst beweegbare monitorarm kan het beeldscherm in ieder-

door de gebruiker gewenste positie worden gezet.
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In hoogte verstelbaar - omhoog en omlaag

*De Ergotron-arm is gemaakt om moeiteloos de monitor te kunnen

dragen.

Indien de monitor niet in de gewenste positie blijft staan, draait u dan de

schroef volgens bovenstaande tekening aan, waarna de monitor zonder

krachtinspanning in de gewenste positie kan worden gezet.

Instelling van de hoogte - omhoog en omlaag

Verhogen van de veerspanning -

met de klok mee aandraaien.

Verminderen van de veerspanning -

tegen de klok in aandraaien.

Waarschuwing:
te vast aandraaien van de schroeven kan tot

beschadigingeneiden.
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Aanwijzingen met betrekking tot ergonomie

Om verblinding vanaf het beeldscherm te vermijden, dient er bij het plaat-

sen van de Videomatic LUX op te worden gelet, dat er geen direct licht

op het beeldscherm valt. Plaatst u het leessysteem altijd tegen of parallel

met de lichtbron.

Stand van het beeldscherm

De technologie van het TFT-beeldscherm veroorzaakt een verandering

van contrast en helderheid indien het beeldscherm wordt gedraaid.

Allereerst dient daarom de stand van het beeldscherm aan de zitpositie

te worden aangepast.

Bedieningsknoppen

Netschakelaar

Apparaat in-/uitschakelen. De schakelaar bevindt zich

op het paneel aan de voorzijde. De leestafel is na het

inschakelen verlicht.

!Attentie!: indien de leestafel niet verlicht is, dient te worden gecontro-

leerd of de stekkers van de netkabels goed zitten (zowel op de monitor

als op het camerasysteem)

Bedieningspaneel

Autofocus  aan/uit

Kleurkeuze

Contrast/helderheid

Oriëntatielijn/beeldafdekking

Vergroting/Zoom
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Autofocus aan/uit

Door op de AF-knop te drukken wordt de autofocus in- resp. uitgescha-

keld. Bij ingeschakelde autofocus brandt het AF-LED-lampje. De camera

stelt zich automatisch op de optimale scherpte in.

Kleurkeuze

Met de bedieningsknop           kunnen de volgende

kleurinstellingen worden gekozen:

positie 1: natuurgetrouwe kleurenweergave

positie 2: witte tekst, zwarte achtergrond

positie 3: zwarte tekst, witte achtergrond

positie 4: groene tekst, zwarte achtergrond

positie 5: gele tekst, zwarte achtergrond

positie 6: gele tekst, blauwe achtergrond

Contrast/helderheid (knop ingedrukt)

Gelijktijdige regeling van contrast en helderheid.

Voor minimum dient naar links te worden gedraaid,

voor maximum dient naar rechts te worden gedraaid. 

Oriëntatielijn/beeldafdekking (knop uitgetrokken)

Door deze knop van links naar het midden te draaien,

wordt de oriëntatielijn geactiveerd. Door de knop vanaf

het midden naar rechts te draaien, wordt de beeldafdekking

geactiveerd. 

1

2
3 4

5

6
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Instelling van de vergroting ZOOM +/-

Met de Zoom-knop wordt de vergroting traploos

van minimum naar maximum veranderd.

Het vergrotingsbereik van dit beeldscherm-leessysteem is

bij een 17" TFT-monitor ca. 3 - 75 keer,

bij een 19" TFT-monitor ca. 3,3 - 85 keer en

bij een 22" TFT-monitor ca. 4,4 - 104 keer.

De vergroting is afhankelijk van de afstand tussen lectuur en camera.

Onze opgaven zijn gebaseerd op een afstand naar het objectief van 

de camera, gemeten vanaf de bovenzijde van de leestafel. Bij het 

opnieuw  inschakelen an het apparaat is de laatst gebruikte vergroting

actief.

De camera stelt zich automatisch op de optimale scherpte 

in Bij maximale vergroting geeft de camera tot een 

lectuurhoogte van ca. 4,5 cm automatisch een scherp beeld.

Automatische kleurverzadigingsregeling

De kleurverzadiging wordt elektronisch geregeld, zodat met zekerheid 

de kleuren steeds optimaal worden weergegeven.

Monitorinstellingen bij TFT

De Videomatic LUX is bij de fabricage zo ingesteld, dat de instellingen

van de TFT-monitor niet moeten worden veranderd.

Automatisch opslaan van de apparaatinstelling

Bij het opnieuw inschakelen van het apparaat zijn alle laatst gebruikte

instellingen actief. 
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Bediening van de leestafel 

De bediening van de leestafel is als volgt:

I. Leestafel in alle richtingen vrij beweegbaar 

II. Leestafel alleen naar rechts of links beweegbaar

III. Leestafel is geblokkeerd, bijv. om te schrijven of bij

het transport

Waarschuwing: De leestafel mag uitsluitend voor lectuur worden

gebruikt. Er mogen zich geen voorwerpen binnen het schuifbereik

van de leestafel bevinden, omdat u deze dan kunt omduwen!

Verwisselen van de lampen

!Attentie!: Voor het verwisselen van de lampen dient de

netstekker uit het stopcontact verwijderd te zijn!

Dit beeldscherm-leessysteem beschikt over 2 x 20 Watt halogeenlampen.

Indien de lampen moeten worden verwisseld, dan dient dit door de

servicedienst van de firma Reinecker Reha-Technik of door een door

deze gemachtigd bedrijf te worden uitgevoerd. Alleen de originele

lampen (art.nr: 26019) mogen worden gebruikt.

Combinatie met andere medische apparatuur

Indien het bedrijf resp. de gebruiker een beeldscherm-leessysteem in

combinatie met een ander medisch product, zoals bijv. een pacemaker wil

gebruiken, dan dient hiervoor vooraf schriftelijke toestemming bij

Reinecker Reha-Technik Nederland B.V. te worden gevraagd.

I II III
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Voorzorgsmaatregelen bij verandering in de werking van

het apparaat

Indien er zich technische veranderingen bij het apparaat voordoen, dient

men het apparaat uit te schakelen en de netstekker uit het stopcontact te

verwijderen. Het apparaat mag in deze toestand niet meer worden

gebruikt. Neemt u a.u.b. direct contact op met de servicedienst van

Reinecker Reha-Technik Nederland B.V.

Herinzet/installatie en onderhoud 

De apparaten mogen alleen door een medewerker van Reinecker Reha-

Technik nagekeken en afleveringsklaar worden gemaakt. Een herinzet

mag alleen na reiniging, desinfectie en veiligheidscontrole plaatsvinden. 

Veiligheidscontroles (§ 6 MP-bedrijf V)

De veiligheidscontroles mogen uitsluitend door Reinecker

Reha-Technik of door een door deze gemachtigd bedrijf worden

uitgevoerd! Reinecker Reha-Technik schrijft geen termijn voor de veilig-

heidscontroles voor.

De in § 6 van het Medische producten-gebruikersvoorschrift gedane

uitspraken over termijnen - minstens 1 keer per 2 jaar - worden

aanbevolen. De beoordeling ten aanzien van de veiligheid van het

apparaat vindt plaats door middel van een veiligheidscontrole volgens

de norm VDE 0751.

Milieuvriendelijke afvoer volgens EU-richtlijn

2002/96/EG

Het apparaat bevat elektronische onderdelen. Om risico's of bedreigingen

voor het milieu door een niet vakbekwame afvoer te voorkomen, moet de

afvoer van het apparaat, met inbegrip van de toebehoren, aan de gelden-

de richtlijnen voldoen.
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Speciale aanwijzingen voor transport en opslag:

Dit apparaat mag om veiligheidstechnische redenen alleen in de originele

verpakking worden vervoerd. De opslag mag alleen in gesloten en droge

ruimten in de originele verpakking plaatsvinden. De volgende opslag- en

transportvoorwaarden dienen te worden aangehouden:

• temperatuurbereik +5° tot +50° C

• relatieve luchtvochtigheid 30% tot 80%

• luchtdruk 700 - 1000 hPa

Leveringsset - netkabel

Als netkabel mag alleen de originele kabel, artikel nr: 30059, van

de firma Reinecker Reha-Technik GmbH worden gebruikt.

Waarschuwing:

Gebruik van een andere dan de aangegeven accessoire kan tot

verhoogde emissie en / of gereduceerde immuniteit leiden.

Netstekker met zekering

2 x T1,6 L 250 V AC

Netentree

100-240 VAC

Netuitgang voor

TFT-monitor 17", 19" en 22".

Alleen de gemonteerde monitor

aansluiten.
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Apparatenboek

*Gebruiker: 1.

2.

3.

Serie-Nr.:

Fabrikant: Reinecker Reha-Technik GmbH

Leverancier:

Aankoopjaar:

4.

5.

6.

*   Attentie: bij wisseling van de gebruiker dient de nieuwe gebruiker in 

het apparatenboek te worden geregistreerd.

** Bij opnieuw inzetten is een nieuwe veiligheidscontrole vereist!  

Type:

Eindcontrole:

Leverings-/verzenddatum:

Stroomaansluiting 100 - 240VAC  50/60 Hz

Capaciteit van ca. 70 Watt tot ca. 90 Watt

Geplast door:

** Eerste veiligheidscontrole:

Videomatic LUX 17” TFT

Videomatic LUX 19” TFT

Videomatic LUX 22” TFT
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Garantiebepalingen

alleen geldig in Nederland

1. De garantietermijn bedraagt 24 maanden en gaat in op het moment

van eerste levering. Het tijdstip van levering wordt door ondertekening

van de leveringsbon resp. door de in de gebruiksaanwijzing vermelde

gegevens bepaald. 

2. De bij een reparatie of update uitgewisselde onderdelen worden

eigendom van Reinecker Reha-Technik Nederland B.V.

3. De garantie geldt niet voor schade, ontstaan door onzorgvuldige

behandeling of door het niet opvolgen van de gebruiksaanwijzing. 

4. De garantie vervalt indien reparatie is uitgevoerd door een niet door

Reinecker Reha-Technik Nederland B.V. gemachtigd bedrijf, zover

de schade een oorzakelijk gevolg is van deze reparatie. 

5. Uitgesloten van de garantie zijn de gloeilampen voor de verlichting

van de leestafel en andere onderdelen, die aan normale slijtage

onderhevig zijn.

6. Bij een reparatie of garantie dient het apparaat in de originele

kartonnen verpakking gezonden te worden naar het servicecenter

van

Reinecker Reha-Technik Nederland B.V
Oudenhof 2 d
4191 NW Geldermalsen

Telefoonnummer: 0345 - 585160

Porto-, verpakkings- en verzekeringskosten worden niet door ons

vergoed.

Verder zijn onze algemene verkoopvoorwaarden van toepassing.
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